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POMORSKI PRTVILEGIJT I HIPO|rEKE

Rezoluclje koju je podnlo predsjedavajudL 4adne qrupe

za medlunarodno, pon

Radna grupa za medjunarodno pomorsko zakonodavstvo,
Uzlmajudi u obzlr LzvleEtaje TajniStva UNCTAD-a, isprave

?D/B/C. 4/rSL/ 48 I rD/B/C. 4/rsL/52,
UzimajuCl u obzLr takodjer raspravu vodjenu na njenom jeda-

naestom zasjedanju,
Pozlvajudj. se na rezoluci ju 49 (X) , odluku 52 (XI) Pomorskog

odbora, 1 na rezuluciju 144 (VI) Konferencije,
PozlvajuCl se takodjer na dopunu od 20. studenoga 1984. Spo-

razuma od 2. oZujka f983. lzmedju UNCTAD-a l IIttO-a kojl se od-
nosl na pomorske privileglje i hlpoteke I na prl.padajude teme,

l. Preporuduje Odboru za trgovlnu 1 razvoj da poduzme odgo-
varajude korake da bl oslgurao zajednidkl s fMO-om saziv jedne
medjuvladlne grupe struEnjaka, prvo u Zenevi, u vrijeme predvl-
djeno za Radnu grupu o medjunarodnom pomorskom zakonodavstvu, u
listopadu 1986, a od tada nadalje alternatlvno u Londonu i u

Zenevl, korlsteCi vrljeme I sredstva koJa su lnade predvldjena
za sastanke Radne grupe za medjunarodno zakonodavstvo i Pravnog
odbora fMO-a, predvldjaJuCl najmanje barem jedan tjedan rada
fMO Pravnog odbora u 1987, a od 1988, sastanke podJednakog tra-
janja u IMO-u I u UNCTAD-u. Ova Ce Grupa lspttlvatl predmet po-
morsklh prlvlleglja I hlpoteka, ukfjuduJudl :mogudnost razmatra-
nja:

a) ocjene konvenctja o pomorsklm prlvllegtJ1ma I hlpotekama
1 o odnosnlm postupcima lzvrSenja, kao 5to Je prlvremeno
zaustavljanJe brodova,

b) pripreme uzorak zakona i11 smjernlca o pomorsklm prlvl-
Iegljlma t hlpotekama 1 odnosnlm postupclma lzvrSenja,
kao 5to je prlvremeno zaustavljanJe brodova,

c) mogudnostl osnutka medjunarodnog uplsnlka pomoreklh prl-
vlleglja I hlpoteka;

*""r".r"' ""o#ll]'ff lil"lnllJl*ll"lil n",**", o,"""
fnternatlonal Fhlppinq Leqlslatlon

ls LSlti.on ,
Taklng note of the reports of the UNCTAD secretarlat, do-

cuments rD/B/C.4/LSL/48 and TDIB/C. 4 /ISL/52.
Takinq note also of the dlscusslons at lts eleventh session,
Recalllng the commlttee on shipprng resorutlon 49 (x), de-

clslon 52 (Xf), and Conference resolutlon L44 (Vf),
Recalling also the addendum dated 20 November f984 to the

Agreement dated 2 ltlarch f983 between UNCTAD and Il'tO concerning
l'larLtlme Liens and Mortgages and related sub jects.

l. Recommends to the Trade and Development Board to take
the approprlate steps to provlde for the convenlng jolntly wlth
II\{O of an lntergovernmental group of experts lnltlally in Geneva
durlng the tlme allocated to the Worklng Group on Internatlonal
shipp Leglslatlon ltr october 1985 and thence for:ward alternately
ln London and Geneva uslng the tlme and resources other*rise aI-
located for meetlngs of the Worklng Group on fnternatlonal Shlp-
plng Legislatton and the Legat commlttee of r!,!o, devotlng at
least one week ln 1987 of the fMO Legal Commlttee tlme and, from
1988, meetlngs of equal tlme ln rMo and uNcrAD. Thls group wlll
examlne the subject of marltl.me llens and mortgages, lncludlng
the posslble conslderation of: '

a) the review of the marltlme llens and mortgages conven-
. tlons and related enforcement procedures such as arrest,

b) the preparatlon of model laws or guldelines on marltlme
liens, mortgages and related enforcement procedures such
as arrest,

c) the feaslblllty of an lnternatlonal reglstry of maritlme
llens and mortgages i
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2. Requests the secretarLats of UNCTAD and rMo to prepare
the necessary studles 'and docurnentatlon to facllltate the work
of the joint group, taklng lnto account the relevant, dlscussl.ons
ln UNCTAD and TMO;

3. Requestes further the secretary-General of UNCTAD to
enter lnto consulatlons wlth the secretary-General of rMo to
agree on the necessary adminlstrative and procedural arrange-
ments to facllltate the establishnrent of the joint group, the
efflqlent conduct of the work entrusted to lt and the reporting
of lts flndlngs;

4. Decldes that the final report of the jolnt group of
erq>erts should be submltted to the comrnittee on shipping;

5. Decldes also to take up the next item on its agenda in
its twelfth sesslon tf the efforts of the Secretarles-General
of UNCTAD and fMO fall to brlng about the above-mentloned jolnt
group of experts, ln whlch case the future work on marltime
ILenS and mortgates and related subjects would be declded upon
in the conunlttee of shipplng. of uNcrAD and the council of rMo,
respectlvely.
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2. Zahtijeva da TajniStva UNCTAD-a 1 IIr[O-a provedu potreb-
na istraZivanja i pripreme isprave kako bl olak5alt rad zajed-
nllke grupe, uzlmajucl u obzir s time vezane rasprave vodjene u
UNCTAD-u 1 fMO-ui

3. Nadalje zahtijeva da Gla'rni tajnik UNCTAD-a zapoEne do-
govaranje s Glavnlm tajnlkom rMo-a oko sporazuma o neophodnlm
admlnistrativnlm 1 postuporrnim priprernama da bl se olakSalo us-
tanovljenje zajednlEke grupe, djelotvorno izvr3avanje posla koji
joj je povjeren, i Lzvle5tavanje o njenim nalazlma;

4. Odluduje da Ce kona6ni izvjeStaj zaJednlEke grupe strud-
njaka biti podnesen Pomorskom odboru;

5. Takod'ier odluduje da Ce se prlhvatltl sl jedeCe todke
svog programa rada.na dvanaestom zasjedanju ako propadnu nasto-
janja Glavnih tajnika UNCTAD-a i rMo-a da okupe gore spomenutu
zajedniEku grupu struEnjaka, u kojem Ce se sluEaju o daljnjem
radu na pomorskim privilegijima I hipotekama i na pripadajucim
temama odluEiti u Pomorskom odboru UNCTAD-a t u odnosnom vljeCu
fMO-a.

Prevela 3

Ljerka Mlntas-Hodak,
asistent-istraZivaE


